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EN 
Important information about batteries 
Never use different types of batteries together, or a combination of old and 
new batteries. Always remove the batteries if the product is not to be used for a 
long time or If the batteries have run down. Never use damaged batteries. Only 
use alkaline type batteries. Insert the batteries so that the poles are correctly 
positioned. Never attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never 
short-ci rcuit the battery holder. 

DE 
Wlchtige lnforrnationen zu Batterien 
Benutzen Sie niemals unterschiedllche Arten von Batterien oder alta und neue 
gleichzeltig. Nehmen Sle stets die Batterien heraus, wenn mit dem Modell liingere 
Zeit nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind. Verwenden Sie niemals 
beschad igte Batterien. Verwenden Sie ausschlieBIIch Alkali-Batterien. Achten Sie 
beim Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung. Versuchen Sie unter keinen 
Umstiinden, .normaie" Batterlen wieder aufzuladen. SchlieBen Sie das Batteriefach 
niemals kurz. 

FA 
Informations lmportantes concernant las plies 
Ne jamais utiliser un melange de d ifferents types de piles, ou de piles neuves et 
de piles anciennes ou d8j8 utilisees. Toujours retirer les piles si le produit n'est 
pas utilise durant une p8riode prolongee ou sl las piles sont vides. Ne jamais 
utiliser de plies endommagees. N'utiliser que des piles alcalines. En ins8rant les 
piles. respecter scrupuleusement le sens d'orientation des pOles (+/-). Ne jamais 
essayer de recharger des piles non rechargeables. Ne jamals court-circuiter le 
compartiment des piles. 

IT 
Important! informazionl sulle batterie 
Non usare mal contemporaneamente batterie dl tipo diverse o batterle nuove 
e usate insleme. Rimuovere sempre le batterie qualora il prodotto non venga 
utlllzzato per periodi prolungati, oppure se le batterle sono esauste. Non utilizzare 
mai batterie dannegglate. Utilizzare solo batterie di tipo alcalino. lnserire le batterie 
avendo cure che Ia !oro polarit8 sia corretta. Non tentare mai dl ricaricare batterie 
non ricaricablli. Non cortocircuitare mai il portabatterie. 

NL 
Belangrijke informatie over batterljen 
Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie van oude en nleuwe 
batterijen tegelijkerti jd. Verwijder de batterijen aitijd als je het product lange 
tijd niet wilt gebruiken of ais batterijen leeg zijn. Gebruik nooit beschadigde 
batterljen. Gebruik aileen aikalinebatterijen. Pleats de batterljen met de poien in 
de juiste rlchting. Probeer nooit niet-opiaadbare batterijen opnieuw op te laden. 
Laat de batterijhouder nooit kortsiulten. 

ES 
lnformaci6n importante acerca de las pllas 
No use piles de diferentes tipos ni piles nuevas y antlguas para alimentar el 
producto. Extraiga las piles del producto sl este va a permanecer sin usc durante 
un periodo prolongado de tlempo o aqueilas se han agotado. No use piles 
daiiadas. Use solo piias aicaiinas. lnserte las piles de modo que los poles queden 
situados en las posiciones correctas. No trate de cargar piles no recargables. No 
cortocircuite el compartimento de las piles. 

DA 
Vigtige oplysninger om batterier 
Brug aldrig forskellige batterityper sammen eiler en kombination at gamle og nye 
batterier. Fjern altid batterierne, hvis produktet lkke skal bruges i lang tid, eller 
hvis batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede batterler. Brug kun alkaliske 
batterier. Saet batterierne i, sa polerne vender den rigtige vej. Fors0g aldrig at 
oplade lkke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig batteriholderen. 
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IS 
Mikilv•gar upplysingar um rafhlobur 
Aidrei skai nota mismunandi ger~lr rafhla~na samtimis, ne nyjar og eldri rafhl66ur 
samtimis. Ef ekki a a~ nota taeki~ f lengri tima e~a ef rafhlo~urnar eru orllnar 
t6mar skai fjarlaegja rafhio~urnar. Aldrei skal nota rafhlo~ur sem hafa skemmst. 
Eingongu rna nota aikaiine-rafhl66ur. Setja skal rafhl66urnar i pannig all pius- og 
mfnusskaut pelrra snui rett. Aldrei skai reyna a~ endurhla~a rafhl66ur sem ekki 
eru endurhia~aniegar. Aldrei aetti a~ valda skammhiaupi i rafh1Muh61finu. 

Fi 
Tiirkeiia tletoa paristoiste 
Ala koskaan kaytii erltyyppisiii paristoja yhdessii . Alii myoskiiiin kiiytii samassa 
laitteessa seka vanhoja etta uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun 
se on pitemman alkaa kayttiimiittii, tai kun paristot ovat tyhjentyneet. Alii koskaan 
kaytii viailisia paristoja. Kayti! vain alkal iparistoja. Aseta paristot slten, etta navat 
osoittavat olkeaan suuntaan. Ala koskaan aiheuta oikosulkua pariston kosketlnten 
vali ila. 

sv 
Vlktig information om batterier 
Anvi!nd aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte hailer en kombinatlon av 
gamla och nya batterier. Ta alltid ur batterierna om produkten inte ska anvandas 
under en iangre tid eiler om batterierna iir slut. Anvand aldrig skadade batterier. 
Anviind endast alkaliska batterier. Satt I batterierna sa att poierna hamnar 
i riitt lege. ForsOk aidrig ladda icke-iaddningsbara batterier. Kortsiut aidrig 
batteriutrymmets kontaktytor. 

NO 
Viktig informasjon om batterler 
Bruk aldri ulike typer batterier sammen og helier aidri gamie og nye batterier 
sammen. Ta alltid ut batteriene hvis produktet ikke skai brukes pa lang tid, eiler 
hvis batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk bare aikaiiske 
batterier. Sett Inn batterlene med polene vendt rlktig vei. Fors0k aidrl a lade opp 
ikke-oppladbare batterler. Kortslutt aldri batteriholderen. 

PT 
lnforma~iio lmportante sobre as pilhas 
Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultiineo, ou uma combinac;:ao de 
pilhas usadas e novas. Retire sempre as pilhas se o produto nao for usado 
durante muito tempo ou se as pilhas jB nao tiverem carga. Nunca use pilhas 
daniflcadas. Use apenas piihas alcalinas. insira as pilhas de forma a que os 
poles fiquem corretamente posicionados. Nunes tente recarregar pilhas nao 
recarreg8ve\s. Nunca deixe o compartlmento das pilhas entrar em curto-circuito. 

EL 
I~f'OVTIKl( nA~poq>opi•( v•a Tl( f'l'aTOpi•( 

Mf1V XP'lOt~on01eln: nott 6tacpop£t tKoUc tVnouc ~natapu.i.lv IJO{i KOI ~ 'IV ouv6u6(tu 
naAttc Kat Ka tvoUpyt£C: j.matopiec;. A<potpE:It£ n6.vta ttc; iJnatapiec av 6ev oKoneUne va 
XPI10t~on01r)one to npo"i6v yta apKET6 Katp6 r) av 01 ~natopiec; txouv a6et60EL nott iJ'lV 
XPr)OliJOOOtEit£ IJOataplec nou txouv cp8optc;. Xpr)OtiJOnotEIT£ iJ6\IO aAKaAtKE.c; J.matapiec. 
Tono9ctr)OTE TIC ~natopiEC: iJE TOVC n6Aouc; OTJ) OWOTr) 8t011. Mr)V €ntX£tpr)OETE nOli VO 
£navacpoptiOET£ iJ!l £nOVOq:l0pll(6J1EVEC J.lOOTOpitc;. nott iJ!lV jjpOXUKUKAWVct£ tr)8r'}Kf) 
lWV iJOOTOptc.iJV. 
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til!!lllli~ 'I<=JIIIT-l>aJJ•ll 
¥t1J:-l>5Z-1'/Cl)lllil!!t->~~ 'tlil!!~;l>:tfTiflllL-IJ:~ 'l'< tti!~ '· i!ii£~KtB~Wolliflll L-1J: 
t- ' t~t->tl )t!!IJt7Jtttct~l;t: , lltil!!~<i?911l 1J9i-L-l<lti!t-'. :f:A~Cl)S.Qtlil!!l;t:~ 
)';tl<:ifffll-1J:t-'l'< lci!t-'. 7'/ll"f:J'J$1-1'/Cl)!lii!!Cl)ilt~ifffll-l< tii!t- '• !lliHlf~ 
l-T!Iil!!~iEl-t-'rcJ~I<:A.ttl< tti! t-'. 3't!litl'I<1:1J:t- 'll il!!1;1:~)11<:3'ttll-1J:t- 'l' ( 
tci!t-'· tlil!!;t-Jv~~"' 3-l-i!tt!J:t-' l'< tfi!t-'· 
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Etiit!!flm~••Jji 
i~o/JIW!Il11~Jll'!'IWJ~~i!{]ft!it!?. , !ltfE*JiiBfill'f'IWJi!{]ft!it!?. iEE~it.lfl . 
~W:i'2~~HHtH~Il118J1'~1t.lfl, !it:ltft!it!?.B~$:ft!, iWi.l~~teft! 
it£. . tno/J1~fflBliJH~i!{]ftl.iiB . iJI.iiT1~ffl~ttft!it£. . ~..\ft!it!?.llii~ i.l~ 
iE :BH.&. ii'fo/J ~lit ~fi ~ ~ 7C It! It! it£. 7C It!. tn o/1 xtft!it!?. -fr i1Hl'~Jift1Htm . 

KO 
HHEii!.l Af§ AI ~J!!Af~ 
Cfe ~-R-~ HHEi2.J & W»>l Af~tifJiLf. All ~-'1.21 £211~ ~-'IS ~~ol-'1 Df..IIIS 
HHEl2.1 7f <g~£1 ~:>14 ~Pill lilf!i~ ~g.of-'1 ?.!~ 11110111= 'ti~AI HHEi2.J. 
~2.liifAiJS . nf~~ HHEj2.J l= Al~ol-' 1 DfAiJR. ~U2.f~ Ef~~ HHEi2.J'O.f~ 
Al~iii..IIJR. Y~.i!f g~£1 J?~>:JA ~ 'ilt~~Ai ';1£AiJR. ~ 'ti HHEi2.Jl= ~~~H Ai 
Al~it * ~eLICf. uHEi2.J &Ci.!?.l ~~..,_011 uHEi2.1 • ~S/iil ''i~ Ai Al*iiiAii R. 

AU 
Heo6xoAMMaA MH+opMBI.lMA o6 31\&MeHrax nMTBHMR 
HM B KOOM Cl\~88 He MCnOI\b3yiltte OAHOBpeMeHHO 31\9MeHTbl mttSHioiA 
p83fUot'-IHbiX tl.'lnOB, a TSK>Ke 3/\SMeHTbl nt.-tT8HMA C p83HbiM CpDKOM rOAH0CTII1. 
8 o6R38T61\bHOM nopRAK8 Bb1HHM8~Te 31\eMeHTbl ni!ITSHI-'IA M3 tepM1o1H81\0B B 

cAy4ae, ecf\111 Bbt He nol\bayerecb npH6opoM e re4eHY~e AOAroro epeMeHII1, """6o 
8 C/\}'4ae, 8 C/\t.1 8 31\eM8HT8X nMT8HHA 38KOH4111f\CA 3apRA. H1.1 B KOOM Cl\y4ae He 

\11CnO/\b3Yiitt e noep8>KAeHHb16 31\eMeHTbt ni-1T8HMA. I-1CnO/\b3ylilte TOf\bKO 3/\8M6HTbl 
nliiTBHMA u.te/\04Horo n1na. Yct8HOBI.1Te 31\eMeHtbl nlllt8H1.1A, co6moAaA yKa3SHHY10 
nOAApHOCTb. HM B KOOM CI\Y48e He nbtTBVITeCb nOA3BpA>KaTb Henepe38pA:>K88Mbl6 

31\9MeHTbl nt.1T8HMA. HM B KoeM Cl\}'48e He nblta~ttecb 38MKHytb nO/\tOCa B 
yctpolilcree A/\A 31\eMeHroa m1TBHVIFI. 

PL 
Wazne informacje dotycz~ce baterii 
Nlgdy nie nalezy stosowac razem r6znych rodzaj6w baterll ani stosowac 
r6wnoczesnie starych i nowych baterii. Jezeli produkt nle jest ui:ywany przez 
dluiszy czas lub jeieil baterie si~ wyczerpaly, naleiy wyj~c baterie. Nigdy 
nie naiezy stosowac uszkodzonych baterii. Naleiy ui:ywac wyl~cznle baterii 
alkalicznych. Przy wkladaniu baterii naieiy zwr6cic uwag~ na wlasciwe poloienie 
blegun6w. Nigdy nie naleiy pr6bowac ladowania baterii jednorazowych. Nigdy 
nie nalei:y doprowadzaC do zwarcia w gniei:dzie baterii. 

cz 
Dulezita informace o bateriich 
Nikdy nepoutfvejte najednou ruzne typy baterif nebo kombinaci star)ich a novych 
baterif. Nebude-li se vyrobek delsi dobu pouifvat nebo jsou-li baterie vybite, vidy 
je vyjmete z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozene baterie. Pou!fvejte pouze 
alkalicke baterie. Baterle lnstalujte se spravnou orlentaci p6iu. Nikdy se nesnaZte 
nabijet baterie, ktere nejsou nabijitelne. Nikdy nezkratujte kontakty v prostoru pro 
baterie. 

SK 
Doleiita informacla o bateriach 
Nikdy nepou!ivajte naraz odlisne typy baterii ani nekombinujte stare baterie 
s novyml. Baterie vidy vyberte, ak sa vyrobok nebude dlhsie poul:iva( aiebo ak 
sa baterie vyblii. Nikdy nepouiivajte poskodene baterie. Poul:fvajte iba alkaiicke 
baterie. Baterie vkiadajte so spravnou orientaciou p61ov. Nikdy sa nesna!te nabfja( 
baterie, ktore nle su nabijatefne. Nikdy neskratuje kontakty v priestore pre baterie. 

HU 
Fontos tudnlvalok az elemekroi 
Soha ne hasznaijon kOIOnbozo tfpusu elemeket, iiletve ne hasznaijon vegyesen 
uj es hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa el az elemeket, ha a keszuleket elora 
lathat6an hosszabb ideig nem fogjak hasznalnl, vagy ha az elemek lemerultek. 
Soha ne hasznaljon megrongai6dott eiemeket. Csak alkali elemeket hasznaljon! Az 
eiemeket helyesen helyezze be, a polaritasuknak megfeiel15en. Soha ne pr6balja 
meg feltolten l a nem toltheto elemeket. Soha ne hozzon ietre rovidzarlatot az 
eiemtart6 kivezetesein. 



UA 
Heo6xiAHa IH+opMaLIIA npo 6arapa~KM 
HiKom1 He BI4KOpl!lcroeyi1re OArlO'-IaCHo 6arapei1KH pi3HHX nmis a6o 6arapeVIKl-1 
3 pi3H~M TepMiHOM nplo1ABTHOCTi. 06oB'A3KOBO BMf\}'\IBHTe 6arapei1KH 3 np1o1MAy, 
AKI.UO AOBrO He KOplo1Cl)'E:TeCb HlilM. afio A~O B 6arapeHK8X y>K9 CKiH4HBCA 38pAA. 

HiKom1 He BI-1KOplilcToeylilre nowKoA>KeHi 6arapeHKH. BHKOpHcrosyM:re m1we 
1\Y>KHi 6arapeliiKH. 8CT8BI\Ai:1Te 6aropei1KH, BpBXOBYIO"'H 38A8HY nOI\ApHiCTb. Y 
6yAb-AKOMy Bl-1n8AKy He H8Mara£1TOCR niA3BPAAt.1Tio1 6arapei1KH, lUO He niAf\ArSIOTb 

niA38pAAUi. Y 6yAb-AKOMy 81.·1n8At<y He HaMaraVITOCA 3po6111TH KOpoTK8 3BMHK8HHA 
B np111A8Ai Af\A 6arapeV1. 

HR 
Vazne obavljestl o baterljl 
Nikada nemoj korlstiti razlicite vrste baterija zajedno, isto take nl komblnaclju 
starih I novih baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo nece§ koristiti proizvod iii 
ako su one potrosene. Nlkada nemoj koristiti o§tecene baterije. Upotrebljavajte 
same alkalne baterije. Umetni baterije pazecl da dobra okrenes polove. Nikada 
ne pokusavaj puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje. Nlkada ne lzazivaj 
kratki spoj u drzacu baterija. 

SR 
Bali<He MHtj>OpM&LiM]e o 6arepMjaMa 
H14K8A8 H8 K0plo1Cn1Te pa3nto11•HI1T8 ntnoae 6arep111ja 38j8AHO H&.1Tio1 KOM6111H8UVIjy 

crapiiiX Ill HOBHX 6arep~~tja. YBeK llt3BBAHTe 6arep~~tje YK0/\1<1KO np01<13BOA Hehere 
A'{>Ke epeMe KOpHCT\ItTIIt llt/\111 YKO/\IIIKO cy 6arep1-1je npa3H9. HIIIK8A8 He KOpiiiCTvtTe 
owrefleHe 6arep111je. KopHCTvtre caMe 8/\KBI\He 6arep111je. Crae1-1re 6arep1-1je raKe 
AB cy noi\OBYI npaBIII/\HO no3111U1110HHpSHI-1. H1<1KSA8 He noKywaeajre AB nyH1-1re 
6arep1-1je KOje He MOry AS ce nyHe. HII1K8A8 He 111383LIIB8jTe Kp8T8K CnOj y Kyfii-1WTY 
Ja 6aTep~je. 

MK 
Ba>KHM KHfopMaUKM 3a 6arepMMTe 
HII1KOraw He KOplltCTeTe p83/\W-1HIIt Tl-1nOBI.I1 6arep1-11o1 386AHO 1-1/\1.11 KOM6\.11H8U111ja 
OA crap111 1.11 HOBlit 6arep~~tV1 . CeKoraw orcrpaHyaajre r~-1 6arepvtii!Te AOKOI\KY 
He ro K0p1.11CTVIT9 npOi-13BOAOT nOAO/\rO epeMe 1-1/\11 AOKO/\KY ce norpOWI-1/\9. 
HII1Koraw He KOp~~tcrere owrereHI-1 6arep111t.1. KopVtcrere caMo a/\KS/\HI-1 6arep1-1111. 
8MeTHere r111 6arept-11oitT9 TaKa WTO T04HO Ke rl-1 HaMeCTII1T6 nO/\OB~~tTe . H1<1Koraw 
He o6t-1AYBajre ce AS rH no/\Ht.1Te 6arepY~1<1Te 38 eAHOKparHa ynorpe6a. H1<1Koraw 
He npeAI-13BY~Kyeajre KparoK cnoj HB AP>t<840T 38 6arep1111-1. 

SL 
Pomembne lnformacije o baterljah 
Nikoli ne uporabljajte skupaj razlicnih baterij ali kombinacije starih in novih 
baterij. Vedno odstranite baterije, ce izdelka dlje casa ne baste uporabljali ali ce 
so iztrosene. Nlkoli ne uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte le alkalne 
baterije. Baterije vstavite taka, da so njihovi poll pravilno obrnjeni. Nikoli ne 
poskuiiajte polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da lezi§c za baterije ne 
baste spravili v kratek stik. 

RO 
lnforma\11 lmportante despre bateril 
Nu folosit;i niciodata impreuna tipuri diferite de baterii, sau o combinat;ie de baterii 
vechi ~~ noi. indepiirtati intotdeauna bateriile dacii produsul nu este folosit timp 
indelungat sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folosit;i niciodata baterii deteriorate. 
Utilizati numai baterii de tip alcalin. lntroduceti bateriile astfei ca polii sa fie 
pozit;ionati corect. Nu incercat;i niciodata sa reincarcati baterii nereincarcabile. 
Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei. 

BG 
8alKH8 MHtoPM&LiMR 38 6aT&pMMT9 
HHKOra H9 t.13n0/\3B8r.itTe eAHOBp9M9HHO p83/U14HYI Tlllnose 6arep1111.1 1-1/\..-1 
KOMfiHHSLtHA OT CT8ploll loll HOBH 6arep1o111o11. 8HH8flit i-13BB>KAS&i!Te 6arep~~t&.IIT9, BKO 

H3A81\H6TO HAMS AS ce loll3n0/\388 npoAbl\)f(liiT61\HO epeMe &.111\1-1 SKO 6aTep11!11tT8 
ca ce ~~t3TOl1.t...,/\"". H...,Kora He H3nOI\3Ba~re noepeAeH~~t 6arep...,...,, 1113n0/\3Sa&ilre 
CBMO 8/\KSI\HH 68T9ploll...,, nocTSBA&i!Te fiarepi-1liiT6 T8K8, 48 nOI\tOCIIIT9 Aa CB 

paanol\o>t<eH..., npaBYI/\HO. H~o~~Kora He om1Tsaa:1re AS 3ape>KAaTe 6arep&.~~H, 
KOHTO He CB 8KYMYI\8TOpH11t. HliiKOra H9 CSbp3BB&i!Te H8 KbCO KOHT8KTI-1T9 H8 
OTA6/\9H...,eTO 38 6arepH...,T9. 

LV 
Svarlga inforrnAclja par baterljilm 
Nekad vienlaikus nelietojlet dazadu tipu, ka arT vecas un jaunas baterijas. Vlenmer 
izoemiet baterijas, ja tas lr lzladejuiias val ja produkts ilgaku laiku netiek lietots. 
Nekad nelietojlet bojatas baterijas. lzmantojiet tikai sarma tipa baterijas. levietojot 
baterijas, leverojiet pareizu polarltati. Nekad nemeginiet uzladet baterijas, kas nav 
uzladejamas. NepieJaujiet Tssavienojumu bateriju nodalijuma. 

ET 
Oluline teave patarelde kohta 
Ara kunagi kasuta koos erinevat tUUpi patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid. 
Kui manguasja ei kasutata pika aja jooksul, vota patarei sellest valja. Ara kunagi 
kasuta kahjustatud patareisid. Kasuta ainult leeiispatareisid. Pane patareid 
manguasja sisse nii, et pluss- ja miinuskiemmi asend oleks oige. Ara kunagi 
proovi akulaadijaga laadida tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei 
tohi tekkida IGhist. 

LT 
Svarbi lnformaclja aple elementus 
Vienu metu nenaudokite skirtlng4 element4, taip pat su naujais elementais 
nenaudokite sen4. Jel nenaudosite gaminio ilgesnj laik~ arba jei elemental lsseko, 
visuomet iSimkite juos iS gaminio. Niekada nenaudokite paZ:eist4 element4. 
Naudokite tik sarminius elementus. Elementus dekite atsiivelgdami ) )4 poliilkum~. 

Niekada nebandykite jkrauti vienkartini4 element4. Saugokites, kad element4 
jdekle nesukeltumete trumpojo jungimo. 

TR 
Piller hakkmda onemli bilgiler 
Hi~bir zaman farkh tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri bir arada kullanmay1n. 
Orun uzun sure kuiian,lmayacaksa ya da pilfer bitmi~se, pilleri urunun i~inden 
~lkann. Hi~bir zaman zedelenmi~ pilfer kuiianmay1n. Sadece alkalin pilfer kuiiann 
Pilleri kutuplan dogru konumda olacak ~ekilde yerle~tirin . Hi~bir zaman, ~arj 
edilebilir olmayan pilleri ~arj etmeye ~ah~may1n. Hic;:bir zaman pil kutusuna k1sa 
devre yapt1rmay1n. 
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lnforrnasl panting tentang bateral 
Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau mencampur baterai lama 
dan baterai baru. Lepas baterai jlka produk tidak akan digunakan untuk waktu 
lama atau jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang rusak. Gunakan 
hanya baterai alkali. Masukkan baterai dengan posisi kutub yang tepat. Jangan 
pernah coba mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat arus pendek 
pada dudukan baterai. 

MS 
Maklumat pentlng tentang bater! 
Jangan guna jenls baterl yang berbeza bersama-sama, atau gabungan bateri 
baharu dan lama. Tanggalkan bateri jika produk tidak akan digunakan untuk 
tempoh masa yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan guna 
bateri yang rosak. Guna bateri jenis alkali sahaja. Selitkan baterl supaya paksi 
berada pada kedudukan yang betul. Jangan cuba untuk mengecas semula 
bateri yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas lltar pemegang bateri. 
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Please retain the leaflet as it contains important information 
Die BroschUre bine aufbewahren, sie enth81t wichtige tnformationen 
Veuillez conserver le depliant car il contient des informations importantes 
Conserve l'opuscolo in quanta contiene informazioni importanti 
Bewaar a.u.b. de folder: die bevat belangrijke informatie 
Conserve el folleto; contiene informaciOn importante 
Gem haeftet, da det indeholder vigtige oplysninger 
Geymio baeklinginn par sem hann inniheldur mikilvaegar upplysingar 
Sailyta esite, koska se sisiiltaa tarkeaa tietoa 
Spare broschyren eftersom den innehaller viktig information 
Heftet inneholder viktig informasjon og skal beholdes 
Par favor guarde o folheto, pois contem informa<;:ao importante 
Kpa-r~CJTE 10 __S)UhA6.6to ytatlnEptEXEt oruJavt!K€< nArlPocpopiE< 
ID(SJl.,<:,;I:!I!:J!I'J:1i~I.J' 1!l:l:tllL ' ;1:90H'~'i§'l-Td3l ' 'l ( t(;!l ' 
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:!i.lW ~.!i!.7f 'i§llj~££.£ <'!~'l!~ .!i!.t!lml"i'-.IIIR 
no>t<aAy&ilcra, COXpSHII!Te ynaKOBKy, nOCKOI\bKY OH8 COA6P>K""T 88>t<HytO 
IIIH$OpMaUiolltO 
Prosimy zachowaC ulotk~. poniewai. zawiera ona waZne informacje 
Ponechte si prosim letak, nebof obsahuje duleiite informace 
Ponechajte si prosim letak, pretoi.e obsahuje d61ei:ite informScie 
Kerjuk, 6rizze meg a sz6r61apot, mert Iantos tudniva16kat tartalmaz 
OyAb A8CK8, 36epira&ilre ynaKOBKy, OCKiAbKH BOH8 MiCTI-1Tb 88>1<./\""BY 
iH~pMBUiiO 
Spremite letak jer sadrii vaine obavijesti 
MoAI.I1MO AB ca4yeare ynyrcreo jep ce y t-beMy H8/\a3e sa>KHe 
~H<j>opMau~je 
YyaajTe ja 6powypara 6~AejK~ coAp>K~ aa>KH~ ~H<j>OpMau~~ 
Prosimo, da broSurico shranlte, saj so v njej pomembne informaclje 
V~ rugiim sii p~strati bro~ura intrucat contine informatii importante 
3ana3eTe M1CTOBKaTa, Tbil! KSTO BbTpe 1.11MB U6HH8 IIIH$OpM8Uii1Fl 
LOdzu, saglabajiet bukletu, jo uz ta ir noradrta svartga informacija 
Hoidke infoleht alles, sest seilele on margitud olullne teave 
ISsaugokite informacinj lapelj, nes ant jos pateikiama svarbi informacija 
Onemli bilgiler i~erdiginden delay' IOtfen bro~Oru saklay1n 
._.L> .:.L.o~ ~ ~l~l( ·~' •"-6-1 .lo~l(l -~,JI 
Harap simpan lembaran ini karena berisi informasi panting 
Sila simpan lembar maklumat kerana ia mengandungi maklumat panting 
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EN 
Protect the environment by not disposing of this product with your household 
waste. 
Check with your local authority for recycling advice and facilities. 

DE 
Schutzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem 
Hausmull. 
lnformationen zu Recycling-Moglichkeiten erhalten Siebel den 6rtlichen 
Beh6rden. 

FR 
Prot8gez l'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres d8chets 
managers. 
Contactez les autorit6s locales pour obtenlr des informations sur le recyclage et 
connaitre les points de collecte. 

IT 
Proteggl l'ambiente! Non smaltire questa prodotto con i rifiuti domestici. 
Per consulenza sui riciclaggio dei ritiuti e le strutture di rlciclaggio, rivolgersi aile 
propria autoritS locali. 

NL 
Bescherm het milieu: gooi dlt product nlet samen met het andere huisvuil weg. 
Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies 
over hergebruik. 

ES 
Proteja el medic ambiente no deshaci6ndose de este producto junto con sus 
residues domesticos. 
Solicite asesoramiento e informaciOn sabre instalaciones de reciclaje a las 
autoridades locales. 

DA 
Beskyt milj0et! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet. 
Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune. 

IS 
Stuollo ao umhverfisvernd meo pvl ao farga pessari voru ekki meo heimilissorpi. 
Leitic') upplysir·ga um endurvinnslu- og forgunarstaoi hja yftrvoldum a hverjum 
stao. 

Fl 
Tama tuote on havitettiivii ympiirist6ystiiviillisesti ja eri iiMn muusta 
talousjiitteestii . 
netoja kierrBtyksesta ja kerayspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesta 
virastosta. 

sv 
Skydda mlljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall. 
Kontakta din kommun fOr fr9gor om 8tervinning och milj6stationer. 

NO 
Beskytt milj0et. lkke kast dette produktet I husholdningsavfallet. 
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og milj0stasjoner. 

PT 
Proteja o ambiente nao el iminando este produto com o seu lixo domestico. 
Consulte as autoridades locais para informa980 sabre reciclagem e sistemas de 
recolha. 
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npOOTaTE:tftt TO nt.ptrJ6.>.Aov. Mr)V n£T6TE OUT6 TO npo'i6v j.JO(( j.J£ TO OUVr)9tOj.Ji:VO 
OIKIOK6 anopp(j.JjJQTQ. 
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AU 
no3a60TbT9Cb 06 OKpy>KaiOLlte~ CpeAe: He yTvtf\lo13vtpy~Te 3TOT npOAYKT BM9CTe 
C 6biTOB~M MyCOpOM. 
Y3Halilre a opraHax MecrHoro caMoynpasf\eHVIA npaaVIf\8 aropw·tHotlt 
nepepa60TKVI VI YTIIIf\VI3aUVIVI TSKVIX OTXOAOB. 

PL 
Aby chroniC Srodowisko naturalne, nie naleiy wyrzucaC tego produktu wraz z 
odpadkami z gospodarstwa domowego. 
W celu uzyskania wskaz6wek dotycz!jcych recyklingu oraz adres6w zaktad6w 
naleiy skontaktowac si~ z lokalnym urz~dem. 

cz 
Nevyhazujte tento produkt do domactho odpadu, chrante zivotnf prostledl. 
Zjistete si prosfm u mistnich UiadU moinostl recyklace a dostupna zarrzeni. 

SK 
Nevyhadzujte tento produkt do domaceho odpadu, chrante iivotne prostredle. 
Zistite si na miestnych Uradoch moinosti recykl8cie a dostupne zariadenia. 

HU 
Kornyezetet 6vja, ha ettol a termektol nem a haztartasi hulladekkal egyutt valik 
meg. 
Erdekliidjek a lak6helyehez kozel esii hat6sagnal az ujrahasznosftas m6djar61 es 
lehet6segelr61. 

UA 

MK 
3aWTVITeTe ja OKOI\VIH8T8 TaKa WTO H9M8 AB Ce 0Cf\060AVIT6 OA npOV13BOAOT CO 
AOM8WHVIOT OTn8A. 
KOHCYf\THpajTe ce CO I\OK8f\HVIT6 Bf\aCTVI 38 Aa A03Haere 38 COB6TVIT6 H 
06jeKTVIT6 38 peUVIK/\VIpatbe. 

Sl 
Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavriete skupaj z 
gospodinjskimi odpadki. 
Pri krajevni upravi preverite, kakSne moinosti in kateri obrati za recikliranje 
obstajajo v vasi okollci. 

AO 
Protejati mediul inconjurator ~i nu vt;j debarasati de acest prod us impreuna cu 
de~eurile menajere 
Consult••~ autorit~\ile locale pentru indrumilri ~~ facllitil\i de reclclare. 

BG 
3alUVITeTe OKO/\HaTa cpeAa VI He VI3XBbpf\Al:he T031o1 npoAyKT 38eAHO C 6111TOBVIT6 
CVI OTn8AbUY1. 
CBbp>KeTe ce C M9CTHVIT9 81\aCTVI OTHOCHO CbB6TY1 VI Cb0pb>K9HIIIA 38 
peuvtKf\1.1paHe. 

LV 
Lai saudzetu vidi, neizmetiet So izstradajumu kopa ar sadzTves atkritumiem. 
versietiE3S vietejas varas iestades, tai noskaidrotu, kur un ka tas nododams 
parstradei. 

ET 
Keskkonda saate kaitsta nil, et ei korvalda seda toodet koos olmejiiiltmetega. 
Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja Ombert66tlemlspunktide kohta saate 
asjaomaselt kohallkult asutuselt. 

LT 
Saugokite aplink'l: nemeskite sio produkto kartu su buitinemis atliekomis. 
Atsifvelk ite j savo vietos valdfios rekomendacijas del pakartotinio panaudojimo lr 
S'Jiygas. 

TR 
Bu OrOnO, evsel attklarla birlikte atmayarak <;evreyi koruyun. 
Geri donu~Om tavsiyeleri ve tesisler hakktnda bilgl i<;in yerel yonetimle ileti~im 
kurun. 
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AonoMo>KiTb 38XIIICTVITVI AOBKif\1\A: He yrVIf\i3y~re ~e~ BV1pi6 paaoM ia no6yroeHM 10 
CMiTTAM. 
8Ka3iBKIII 3 yn1/\i3aUi'i T8 BiAOMOCTi npo nyHKTVI npVI~OMY 3'ACyL';1Te B MiCU9BIIIX 
KOMneTeHTHVIX opraHiB. 

HR 
Zastitite okolis tako da ova] proizvod ne odlozite u otpad zajedno s kucanskim 
otpadom. 
Od lokalnih vlasti zatrazite savjet iii informacije o pogonima za recikliranje. 

SA 
3aWTIIITVITe >KVIBOTHY cp9AIIIHY TSKO WTO Heflere AS OAf\B>KeTe oeaj np0111380A ca 
KyflHVIM OTnBAOM. 
Pacm1Tajre ce KOA l\OK8f\HOr HaAf\6>KHOr opraHa 0 Ha4HHY peUvtKf\a>Ke VI 0 
ca6~pHOM UeHTpy. 

Jagalah lingkungan dengan tldak membuang produk ini bersama sampah rumah 
tangga Anda. 
Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang. 

MS 
Llndun~Ji alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isl 
rumah anda. 
Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar 
semula . 



This device complies with part 15 of the FCC\ Rules. Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation. 

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 8 digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses an can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful Interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on. the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures: 
· Reorient or relocate the receiving antenna. 
· Increase the separation between the equipment and receiver. 
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
· Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. r 

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void 
the user's authority to operate the equipment. 

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 
Cet appareil numerique de Ia classes 8 est conforme a Ia norme 
NMB-003 du Canada. 
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